DVF 4012-DR-03/19

e WURTH

warth Industrie Service GmbH & Co, KG » Drillberg « D-97980 Bad Margenthalm DELIVE RY NOTE
- ~
gra P [ AAINTONTIEN B
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 89000932
70026 MODUGNO BA. gh;g to garr-ttyy Egg:gg
old to Pa
ITALY
Delivery Note Date 13.12.2019
KUEANES--NAGEL s.rl. Print Date 13.12.2019
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Type SO
Quantits dichiarata: % S Shipping Point Cental store
Quantita effettiva: age
Tipo "'“ba"agg:!“’ e Your Sales Representative
Quantita [mballi: David Kommer
6 Conformita alle schede d'imballo; E M 0170 633-6881
Dats controllo: A9 T(L[ R c T 07931 91-2518
Firma F 07931 914679
ﬂ"h{’ \ﬁ@% gozr_'??ﬂ)s %q E david.kommer@wuerth-industrie.com
"’f g Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler
GD'{ T 07931 91 2448
o F 07931 91 4679
— { E stephanie.koehler@wuerth-
e industrie.com )
== Dear Sir or Madam;
N
—
——= Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
= Unloading Point 14249
——
R
= Your Data Our Data
——  Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
e Purch.orderdate 27,03,2019 Salas Order 30420009
Date 11.12.2019
6 Vendor Ne. 91000716
Created by Stephanie K&hler
Line ltem No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. iterm Itemn Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 3,600 PC
10 Automofive articles 38269097 44.64 KG
ASCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305559423 E-DK 2,100 PC
26.040 KG
Lot 4305613757 E-DK 1,500 PC
18.600 KG
Customer ltem NMumber 2517817800
Shipping Poirt
WKL2
gI
§ *PU = Pack unit
:{ Wiirth Industide Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +4% {0)7931 91-C - F +49 {07931 94-4000 - info@wuecth-Industrie.com - www.wuesth-Industria,com
3 Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Uim HRA 680768
g Unlimited pariner: Wiieth Industrie Servica Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county court Stuttgart HRB 590533

Managing Directors; Rainer Burken, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Otto, Eberhard Scheuber -

N
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Transport Order 2 -
]
Mittente N° partita IVA Data / Date HE S SR a i
Sender VAT-ID-No. a— . s
‘ 18-DEC-E019
DHL FREIBHT — WURTH )
via delle industrie 1
I-20060 POZZUDLO MARTESANG (MI)
Indirizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
o I MIL~DF-00 13896
Condizicni di trasporto/Defivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
S — [Jfrgde et |nLy  GLOBAL FORWARDING (1
Consignee VAI-ID-No. [:l édog;g&am D mggfe%anato FOZZUOLO MARTESAMA {(MILAN
~ e e {UIA DELLE INDUSTRIE, i
Hmetrt e | 17—
) P pid | T=-20060 POZZU0LD MARTESH
MABNA ITALIA [ﬂﬁ%ﬁﬂ:ﬂﬁﬁﬁm'Tel:+39 02 I5R5E~Z00
At Fax:+39 02 95858 A0l
via dei ciclamini 4 s
I-70026 MODUGND I VK]
A;ﬂgt;razilnne complementare Numgroldi gossier
Indirizze di consegna della merce A |sti|una tansport;:surance gﬂ"{ § T%EE)DE.' 1923
Delivery address yos no
Riferimenti de| cliente
\é:lnu;:q x:{g;efg?i:iﬂgrﬁ;e Customer’s reference
NoiBRI-EC~QO&4430
Terminal di amivo Numero telefonico
Destinaticn teyminal Contact tel.
BARI + 32 / B0 3315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Paso lordo in ka Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
- 14 [ FAL |VRRIQA 2740, 0
* £
‘ &
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNEAID Feyobsweighinhy | Tou sss et B
" ) . o e 0a OO0, w460 | 7,590, 00 E740.0

Richieste particolari / Special cansignments

Istruziont particolari / Special instructions ™~ Allegati / Enclosures )

Note

Ritira dal mittente Consegna al destinatarie IMPORTANT Timbro e firma del mittente

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Collection atsender Delivery to consignee According to CMR, transpert damages have to be nated on the rdenll 18| dosigRal er
upon delrgvelyuftha mngignment. amages not visible extemalfg% eE[q‘)iiE % EFW&E% Skl
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after elivgr&_ 1.
. Via del Ciclamiq, snc - 70026 Modugno (BA)
Orario / Time o Oratio / Time :
100 D1C-2010 )

Firma dell’autista  Driver's signature Firma de! destinatario Mome di chi firma In stampatello

Consigree's signature Consignee’s name in block latters - *

- "Bicevifrlomris R

VIiticE su %Lfa'hta e quantita”
Tutte le spedizioni EUROCCGNNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT (vedi retro). [Py
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), "“"‘2 v

-



